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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: amerykanistyka dla komunikacji międzykulturowej i dyplomacji
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Cywilizacje północnoamerykańskie moduł 1 – Społeczeństwo i instytucje amerykańskie EN Z 45 15 30 3 15 30 3          
2 Dyplomacja i stosunki międzykulturowe moduł 1 – Protokół dyplomatyczny EN Z 30  30 3  30 3          
3 Dyplomacja i stosunki międzykulturowe moduł 1 – Retoryka i erystyka EN Z 30  30 2  30 2          
4 Kultura i literatura - moduł tematyczny do wyboru 1 EN Z 45 15 30 3 15 30 3          
5 Praca dyplomowa: moduł 1 - Seminarium magisterskie 1 EN Z 30  30 5  30 5          
6 Praca dyplomowa: moduł 1 - Technologia informacyjna: edycja tekstu naukowego EN Z 15  15 1  15 1          
7 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 1 EN Z 90  90 6  90 6          
8 Cywilizacje północnoamerykańskie moduł 2 – Historia i polityka zagraniczna USA przed 1945 r. EN E 30 30  4    30  4       
9 Cywilizacje północnoamerykańskie moduł 2 – Społeczeństwo i instytucje Kanady EN Z 45 15 30 5    15 30 5       

10 Kultura i literatura - moduł tematyczny do wyboru 2 EN Z 45 15 30 4    15 30 4       
11 Praca dyplomowa: moduł 2 - Seminarium magisterskie 2 EN Z 30  30 9     30 9       
12 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 2 EN E 90  90 6     90 6       
13 Cywilizacje północnoamerykańskie moduł 3 – Historia i polityka zagraniczna Kanady EN E 15 15  4       15  4    
14 Cywilizacje północnoamerykańskie moduł 3 – Historia i polityka zagraniczna USA po 1945 r. EN E 15 15  4       15  4    
15 Praca dyplomowa: moduł 3 - Seminarium magisterskie 3 EN Z 30  30 10        30 10    
16 Praca dyplomowa: moduł 3 - Seminarium specjalizacyjne 1 EN Z 30  30 4        30 4    
17 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 3 EN E 60  60 4        60 4    
18 Cywilizacje północnoamerykańskie moduł 4 – Społeczeństwo wielokulturowe: wykład monograficzny do wyboru EN Z 30 30  4          30  4
19 Cywilizacje północnoamerykańskie moduł 4 – Sztuka Ameryki Północnej EN E 15 15  5          15  5
20 Praca dyplomowa: moduł 4 - Seminarium magisterskie 4 EN Z 30  30 15           30 15
21 Praca dyplomowa: moduł 4 - Seminarium specjalizacyjne 2 EN Z 30  30 6           30 6

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 780 165 615 107 30 255 23 60 180 28 30 120 26 45 60 30

PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe EN Z 60  60 4        60 4    

RAZEM PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE: 60 0 60 4 0 0 0 0 0 0 0 60 4 0 0 0
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INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Język obcy (wybór - j. hiszpański lub j. francuski) PL Z 30  30 2  30 2          
2 Modul z obszaru nauk spolecznych PL Z 30 30  5 30  5          
3 Język obcy (wybór - j. hiszpański lub j. francuski) PL Z 30  30 2     30 2       

RAZEM INNE WYMAGANIA: 90 30 60 9 30 30 7 0 30 2 0 0 0 0 0 0

RAZEM SEMESTRY: 930 195 735 120 345 30 270 30 210 30 105 30

OGÓŁEM 930

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności amerykanistyka dla komunikacji międzykulturowej i dyplomacji.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)
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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: język biznesu
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Biznes międzynarodowy: Moduł 1, Dokumenty w handlu zagranicznym 1 EN Z 30  30 3  30 3          
2 Biznes międzynarodowy: Moduł 1, Umowy w handlu zagranicznym 1 EN Z 30  30 3  30 3          
3 Komunikacja międzykulturowa: moduł 1, Bieżąca problematyka społeczno-ekonomiczna 1 EN Z 30  30 3  30 3          
4 Komunikacja międzykulturowa: moduł 1, Wprowadzenie do komunikacji międzykulturowej EN Z 45 15 30 3 15 30 3          
5 Kształcenie tłumacza: moduł 1, Tłumaczenie konsekutywne 1 PL Z 30  30 3  30 3          
6 Kształcenie tłumacza: moduł 1, Tłumaczenie pisemne 1 EN Z 30  30 3  30 3          
7 Praca dyplomowa: moduł 1, Seminarium magisterskie 1 EN Z 30  30 8  30 8          
8 Praktyczna nauka drugiego języka obcego: moduł 1, Język biznesu 1 PL Z 30  30 2  30 2          
9 Praktyczna nauka drugiego języka obcego: moduł 1. Bieżąca problematyka społeczno-ekonomiczna 1 PL Z 30  30 2  30 2          

10 Biznes międzynarodowy: Moduł 2, Dokumenty w handlu zagranicznym 2 EN E 30  30 3     30 3       
11 Biznes międzynarodowy: Moduł 2, Umowy w handlu zagranicznym 2 EN E 30  30 3     30 3       
12 Komunikacja międzykulturowa: moduł 2, Bieżąca problematyka społeczno-ekonomiczna 2 EN E 30  30 3     30 3       
13 Komunikacja międzykulturowa: moduł 2, Zarządzanie komunikacją międzykulturową w biznesie 1 EN Z 30  30 3     30 3       
14 Kształcenie tłumacza: moduł 2, Tłumaczenie konsekutywne 2 PL E 30  30 3     30 3       
15 Kształcenie tłumacza: moduł 2, Tłumaczenie pisemne 2 EN E 30  30 3     30 3       
16 Praca dyplomowa: moduł 2, Seminarium magisterskie 2 EN Z 30  30 8     30 8       
17 Praktyczna nauka drugiego języka obcego: moduł 2, Język biznesu 2 PL E 30  30 2     30 2       
18 Praktyczna nauka drugiego języka obcego: moduł 2. Bieżąca problematyka społeczno-ekonomiczna 2 PL E 30  30 2     30 2       
19 Badania nad językami specjalistycznymi: moduł 1, Badania nad językami specjalistycznymi 1 EN Z 15 15  2       15  2    
20 Biznes międzynarodowy: moduł 3, Międzynarodowy rynek finansowy 1 EN Z 30  30 3        30 3    
21 Komunikacja międzykulturowa: moduł 3, Zarządzanie komunikacją międzykulturową w biznesie 2 EN E 30  30 3        30 3    
22 Kształcenie tłumacza: moduł 3, Tłumaczenie symultaniczne 1 EN Z 30  30 3        30 3    
23 Kształcenie tłumacza: moduł 3, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych 1 EN Z 30  30 3        30 3    
24 Praca dyplomowa: moduł 3, Seminarium magisterskie 3 EN Z 30  30 7        30 7    
25 Praktyczna nauka drugiego języka obcego: moduł 3, Dokumenty i druki handlowe PL Z 30  30 2        30 2    
26 Praktyczna nauka drugiego języka obcego: moduł 3, Język biznesu 3 PL Z 30  30 2        30 2    
27 Praktyczna nauka drugiego języka obcego: moduł 3, Komunikacja międzykulturowa PL E 30  30 3        30 3    
28 Biznes międzynarodowy: moduł 4, Międzynarodowy rynek finansowy 2 EN E 30  30 3           30 3
29 Kształcenie tłumacza: moduł 4, Tłumaczenie symultaniczne 2 EN E 30  30 3           30 3
30 Kształcenie tłumacza: moduł 4, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych 2 EN E 30  30 3           30 3
31 Praca dyplomowa: moduł 4, Seminarium magisterskie 4 EN Z 30  30 10           30 10
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PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

32 Praktyczna nauka drugiego języka obcego: moduł 4, Język biznesu 4 PL E 30  30 3           30 3
33 Praktyczna nauka drugiego języka obcego: moduł 4, Tłumaczenia PL E 30  30 3           30 3

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 990 30 960 113 15 270 30 0 270 30 15 240 28 0 180 25

PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe PL Z 60  60 2        60 2    

RAZEM PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE: 60 0 60 2 0 0 0 0 0 0 0 60 2 0 0 0

INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Przedmiot ogólny: Moduł 1, Przedmiot z obszaru nauk społecznych PL Z 30 30  5          30  5

RAZEM INNE WYMAGANIA: 30 30 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 30 0 5

RAZEM SEMESTRY: 1080 60 1020 120 285 30 270 30 315 30 210 30

OGÓŁEM 1080

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności język biznesu.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)
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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: kultura-media-translacja
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Interpretacja literatur anglojęzycznych: moduł 1 EN Z 30  30 4  30 4          
2 Praca dyplomowa: moduł 1 - Seminarium magisterskie 1 EN Z 30  30 5  30 5          
3 Praca dyplomowa: moduł 1 - Technologia informacyjna: edycja tekstu naukowego EN Z 15  15 1  15 1          
4 Praca dyplomowa: moduł 1 - Teksty akademickie EN Z 30  30 2  30 2          
5 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 1 EN Z 90  90 6  90 6          
6 Teoria kultury (wybór) EN E 45 15 30 5 15 30 5          
7 Praca dyplomowa: moduł 2 - Seminarium magisterskie 2 EN Z 30  30 9     30 9       
8 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 2 EN E 90  90 6     90 6       
9 Translacja: moduł 1 - Przekład jako zjawisko kulturowe EN E 45 15 30 5    15 30 5       

10 Translacja: moduł 1 – Przekład tekstów literackich EN Z 30  30 3     30 3       
11 Zagadnienia kultury - moduł tematyczny (wybór) EN Z 45 15 30 5    15 30 5       
12 Media: moduł 1 – Multimedia EN Z 30  30 2        30 2    
13 Media: moduł 1 – Zagadnienia medioznawstwa EN E 45 15 30 3       15 30 3    
14 Praca dyplomowa: moduł 3 - Seminarium magisterskie 3 EN Z 30  30 10        30 10    
15 Praca dyplomowa: moduł 3 - Seminarium specjalizacyjne 1 EN Z 30  30 4        30 4    
16 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 3 EN E 60  60 4        60 4    
17 Translacja: moduł 2 - Przekład tekstów literackich EN E 30  30 3        30 3    
18 Translacja: moduł 2 – Tłumaczenie tekstów specjalistycznych EN Z 30  30 2        30 2    
19 Wykład monograficzny 1 EN Z 30 30  2       30  2    
20 Praca dyplomowa: moduł 4 - Seminarium magisterskie 4 EN Z 30  30 15           30 15
21 Praca dyplomowa: moduł 4 - Seminarium specjalizacyjne 2 EN Z 30  30 6           30 6
22 Translacja: moduł 3 - Tłumaczenie tekstów kultury EN Z 30  30 7           30 7
23 Wykład monograficzny 2 EN Z 30 30  2          30  2

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 885 120 765 111 15 225 23 30 210 28 45 240 30 30 90 30

INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Język obcy (wybór): Język obcy 1 PL Z 30  30 2  30 2          
2 Modul z obszaru nauk spolecznych PL Z 30 30  5 30  5          
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INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

3 Język obcy (wybór): język obcy 2 PL Z 30  30 2     30 2       

RAZEM INNE WYMAGANIA: 90 30 60 9 30 30 7 0 30 2 0 0 0 0 0 0

RAZEM SEMESTRY: 975 150 825 120 300 30 270 30 285 30 120 30

OGÓŁEM 975

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności kultura-media-translacja.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)
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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: nauczycielska
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Kształcenie nauczycieli: moduł 1, komponent 2, Pedagogika dla szkolnictwa ponadpodstawowego EN E 30 15 15 3 15 15 3          
2 Kształcenie nauczycieli: moduł 1, komponent 2, Psychologia dla szkolnictwa ponadpodstawowego PL E 30 15 15 3 15 15 3          
3 Kształcenie nauczycieli: moduł 2, komponent 2A - Dydaktyka języka obcego w szkole ponadpodstawowej 1 EN Z 45 15 30 5 15 30 5          
4 Praca dyplomowa: moduł 1 - Seminarium magisterskie 1 EN Z 30  30 8  30 8          
5 Praca dyplomowa: moduł 1, Metodologia badań językoznawczych EN E 45 15 30 3 15 30 3          
6 Praktyczna nauka jezyka angielskiego: moduł 1, Konwersacja 1 PL Z 30  30 3  30 3          
7 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 1, Tekst akademicki 1 EN Z 30  30 3  30 3          
8 Kształcenie nauczycieli: moduł 2, komponent 2B - Dydaktyka języka obcego w szkole ponadpodstawowej 2 EN E 45 15 30 6    15 30 6       
9 Literaturoznawstwo: moduł 1, Literatura w nauczaniu języka obcego EN Z 30  30 3     30 3       

10 Praca dyplomowa: moduł 2 - Seminarium magisterskie 2 EN Z 30  30 8     30 8       
11 Praca dyplomowa: moduł 2 - Technologia informacyjna: edycja tekstu naukowego PL Z 30  30 3     30 3       
12 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 2, Rozumienie tekstu 2 PL E 30  30 3     30 3       
13 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 2, Konwersacja 2 PL E 30  30 3     30 3       
14 Językoznawstwo: moduł 1 - Językoznawstwo kontrastywne EN E 45 15 30 3       15 30 3    
15 Kształcenie nauczycieli: moduł 3, komponent 1 - Glottodydaktyka (moduł tematyczny do wyboru) EN Z 45 15 30 3       15 30 3    
16 Kształcenie nauczycieli: moduł 3, komponent 1, Wstęp do andragogiki z elementami językoznawstwa stosowanego EN E 45 15 30 3       15 30 3    
17 Kształcenie nauczycieli: moduł 3, Pedagogika - warsztaty PL Z 60  60 2        60 2    
18 Kształcenie nauczycieli: moduł 3, Psychologia - warsztaty PL Z 60  60 2        60 2    
19 Praca dyplomowa: moduł 3 - Seminarium magisterskie 3 EN Z 30  30 8        30 8    
20 Praca dyplomowa: moduł 3 - Wykład monograficzny EN Z 15 15  1       15  1    
21 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 3, Konwersacja 3 PL Z 30  30 2        30 2    
22 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie na potrzeby szkolnictwa 1 EN Z 30  30 2        30 2    
23 Kształcenie nauczycieli: moduł 4, Emisja głosu PL Z 30 15 15 1          15 15 1
24 Kształcenie nauczycieli: moduł 4, Podstawy dydaktyki EN Z 30  30 2           30 2
25 Praca dyplomowa: moduł 4 - Seminarium magisterskie 4 EN Z 30  30 15           30 15
26 Praca dyplomowa: moduł 4 - Wykład monograficzny 2 EN Z 15 15  4          15  4
27 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 4, Konwersacja 4 PL E 30  30 4           30 4
28 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie na potrzeby szkolnictwa 2 EN E 30  30 4           30 4

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 960 165 795 110 60 180 28 15 180 26 60 300 26 30 135 30
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PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Kształcenie nauczycieli: moduł 2B, Praktyka pedagogiczna 1 PL Z 60  60 2     60 2       
2 Kształcenie nauczycieli: moduł 2A, Praktyka psychologiczno-pedagogiczna PL Z 30  30 1        30 1    
3 Kształcenie nauczycieli: moduł 3B, Praktyka pedagogiczna 2 PL Z 60  60 3        60 3    

RAZEM PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE: 150 0 150 6 0 0 0 0 60 2 0 90 4 0 0 0

INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Język obcy (wybór): Język obcy 1 PL Z 30  30 2  30 2          
2 Język obcy (wybór): język obcy 2 PL Z 30  30 2     30 2       

RAZEM INNE WYMAGANIA: 60 0 60 4 0 30 2 0 30 2 0 0 0 0 0 0

RAZEM SEMESTRY: 1170 165 1005 120 270 30 285 30 450 30 165 30

OGÓŁEM 1170

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności nauczycielska.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)
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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: projektowanie rozrywki interaktywnej (SPRINT-WRITE II)
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praca dyplomowa: moduł 1 – Seminarium magisterskie 1 EN Z 30  30 5  30 5          
2 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 1 EN Z 90  90 6  90 6          
3 Projektowanie gier: moduł 1 – Języki programowania 1 PL Z 30  30 2  30 2          
4 Projektowanie gier: moduł 1 – Projektowanie gier 1 PL Z 30  30 2  30 2          
5 Projektowanie gier: moduł 1 – Projektowanie gier tradycyjnych PL Z 30  30 3  30 3          
6 Teoria kultury: moduł 1 – Badania gier i teoria rozrywki interaktywnej EN E 45 15 30 5 15 30 5          
7 Praca dyplomowa: moduł 2 – Seminarium magisterskie 2 PL Z 30  30 9     30 9       
8 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 2 EN E 90  90 6     90 6       
9 Projektowanie gier: moduł 2 – Języki programowania 2 PL Z 30  30 2     30 2       

10 Projektowanie gier: moduł 2 – Projektowanie gier 2 PL Z 30  30 3     30 3       
11 Translacja: moduł 1 – Przekład tekstów literackich EN Z 30  30 3     30 3       
12 Zagadnienia kultury – moduł tematyczny (wybór) EN E 45 15 30 5    15 30 5       
13 Praca dyplomowa: moduł 3 - Seminarium specjalizacyjne 1 EN Z 30  30 4        30 4    
14 Praca dyplomowa: moduł 3 – Seminarium magisterskie 3 EN E 30  30 10        30 10    
15 Praktyczna nauka języka angielskiego: moduł 3 EN E 60  60 4        60 4    
16 Projektowanie gier: moduł 3 – Projektowanie gier 3 PL Z 30  30 4        30 4    
17 Projektowanie gier: moduł 3 – Projektowanie gier: kurs do wyboru PL Z 30  30 4        30 4    
18 Praca dyplomowa: moduł 4 - Seminarium specjalizacyjne 2 EN Z 30  30 6           30 6
19 Praca dyplomowa: moduł 4 – Seminarium magisterskie 4 EN Z 30  30 15           30 15
20 Projektowanie gier: moduł 4 – Projektowanie gier 4 PL Z 30  30 4           30 4
21 Translacja: moduł 2 – Lokalizacja gier i oprogramowania – kurs zaawansowany EN Z 30  30 3           30 3
22 Wykład monograficzny EN Z 30 30  2          30  2

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 840 60 780 107 15 240 23 15 240 28 0 180 26 30 120 30

PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe PL Z 90  90 4        90 4    

RAZEM PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE: 90 0 90 4 0 0 0 0 0 0 0 90 4 0 0 0
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INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Język obcy (wybór): Język obcy 1 PL Z 30  30 2  30 2          
2 Modul z obszaru nauk spolecznych PL Z 30 30  5 30  5          
3 Język obcy (wybór): język obcy 2 PL Z 30  30 2     30 2       

RAZEM INNE WYMAGANIA: 90 30 60 9 30 30 7 0 30 2 0 0 0 0 0 0

RAZEM SEMESTRY: 1020 90 930 120 315 30 285 30 270 30 150 30

OGÓŁEM 1020

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności projektowanie rozrywki interaktywnej (SPRINT-WRITE II).

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)
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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: tłumaczeniowa z językiem arabskim
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Język arabski: modul 1, gramatyka praktyczna języka arabskiego 1 PL Z 30  30 2  30 2          
2 Język arabski: modul 1, literatura arabska 1 PL Z 15  15 2  15 2          
3 Język arabski: moduł 1, arabski język pisany 1 PL Z 30  30 2  30 2          
4 Język arabski: moduł 1, konwersacja w jezyku arabskim 1 PL Z 30  30 2  30 2          
5 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 1 EN Z 30  30 3  30 3          
6 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
7 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
8 Kształcenie tłumacza języka arabskiego: moduł 1 - Tłumaczenie w języku arabskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
9 Praca dyplomowa: moduł 1 - Seminarium magisterskie 1 EN Z 30  30 8  30 8          

10 Praca dyplomowa: moduł 1, Tekst akademicki. Elementy stylistyki i gramatyki PL Z 30  30 2  30 2          
11 Język arabski: moduł 2, arabski język pisany 2 PL E 30  30 2     30 2       
12 Język arabski: moduł 2, gramatyka praktyczna języka arabskiego 2 PL E 30  30 2     30 2       
13 Język arabski: moduł 2, konwersacja w języku arabskim 2 PL E 30  30 2     30 2       
14 Język arabski: moduł 2, literatura arabska 2 PL E 15  15 2     15 2       
15 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
16 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
17 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
18 Kształcenie tłumacza języka arabskiego: moduł 2 Tłumaczenie w języku arabskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
19 Praca dyplomowa: moduł 2, Seminarium magisterskie 2 EN Z 30  30 10     30 10       
20 Język arabski: moduł 3, arabski język pisany 3 AR Z 30  30 2        30 2    
21 Język arabski: moduł 3, konwersacja w języku arabskim 3 AR Z 30  30 2        30 2    
22 Kształcenie tlumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 3 EN Z 30  30 3        30 3    
23 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 3 PL Z 30  30 3        30 3    
24 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych w języku angielskim 1 EN Z 30  30 2        30 2    
25 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 3 EN Z 30  30 3        30 3    
26 Kształcenie tłumacza języka arabskiego: moduł 3 - Tłumaczenie w języku arabskim 3 PL Z 30  30 3        30 3    
27 Praca dyplomowa: moduł 3, Seminarium magisterskie 3 EN Z 30  30 8        30 8    
28 Praca dyplomowa: moduł 3, Wykład monograficzny 1 EN Z 30 30  2       30  2    
29 Język arabski: moduł 4, konwersacja w języku arabskim 4 AR E 30  30 2           30 2
30 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 4 PL E 30  30 2           30 2
31 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie środowiskowe PL E 15  15 2           15 2
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PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

32 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych 2 EN E 15  15 2           15 2
33 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 4 PL E 30  30 2           30 2
34 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 4 EN E 30  30 2           30 2
35 Kształcenie tłumacza języka arabskiego: moduł 4, Tłumaczenie w języku arabskim 4 PL E 30  30 3           30 3
36 Praca dyplomowa: moduł 4, Seminarium magisterskie 4 EN Z 30  30 10           30 10

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 1020 30 990 113 0 285 30 0 255 30 30 240 28 0 210 25

PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe PL Z 60  60 2        60 2    

RAZEM PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE: 60 0 60 2 0 0 0 0 0 0 0 60 2 0 0 0

INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Przedmiot ogólny: Moduł 1, Przedmiot z obszaru nauk społecznych PL Z 30 30  5          30  5

RAZEM INNE WYMAGANIA: 30 30 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 30 0 5

RAZEM SEMESTRY: 1110 60 1050 120 285 30 255 30 330 30 240 30

OGÓŁEM 1110

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności tłumaczeniowa z językiem arabskim.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)
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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: tłumaczeniowa z językiem chińskim
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Język chiński: moduł 1, Chiński język pisany 1 ZH Z 30  30 2  30 2          
2 Język chiński: moduł 1, Gramatyka praktyczna języka chińskiego 1 ZH Z 30  30 2  30 2          
3 Język chiński: moduł 1, Konwersacja w języku chińskim 1 ZH Z 30  30 2  30 2          
4 Język chiński: moduł 1, Literatura chińska ZH Z 15  15 2  15 2          
5 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 1 EN Z 30  30 3  30 3          
6 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
7 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
8 Kształcenie tłumacza języka chińskiego: moduł 1, Tłumaczenie w języku chińskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
9 Praca dyplomowa: moduł 1 - Seminarium magisterskie 1 EN Z 30  30 8  30 8          

10 Praca dyplomowa: moduł 1, Tekst akademicki. Elementy stylistyki i gramatyki PL Z 30  30 2  30 2          
11 Język chiński: moduł 2, Chiński język pisany 2 ZH E 30  30 2     30 2       
12 Język chiński: moduł 2, Gramatyka praktyczna języka chińskiego 2 ZH E 30  30 2     30 2       
13 Język chiński: moduł 2, Konwersacja w języku chińskim 2 ZH E 30  30 2     30 2       
14 Język chiński: moduł 2, Literatura chińska ZH E 15  15 2     15 2       
15 Kształcenie tlumacza języka chińskiego: moduł 2, Tłumaczenie w języku chińskim 2 EN E 30  30 3     30 3       
16 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
17 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
18 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
19 Praca dyplomowa: moduł 2, Seminarium magisterskie 2 EN Z 30  30 10     30 10       
20 Język chiński: moduł 3, Chiński język pisany 3 ZH Z 30  30 2        30 2    
21 Język chiński: moduł 3, Konwersajca w języku chińskim 3 ZH Z 30  30 2        30 2    
22 Kształcenie tlumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 3 EN Z 30  30 3        30 3    
23 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 3 PL Z 30  30 3        30 3    
24 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych w języku angielskim 1 EN Z 30  30 2        30 2    
25 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 3 EN Z 30  30 3        30 3    
26 Kształcenie tłumacza języka chińskiego: moduł 3, Tłumaczenie w języku chińskim 3 PL Z 30  30 3        30 3    
27 Praca dyplomowa: moduł 3, Seminarium magisterskie 3 EN Z 30  30 8        30 8    
28 Praca dyplomowa: moduł 3, Wykład monograficzny 1 EN Z 30 30  2       30  2    
29 Język chiński: moduł 4, Konwersacja w języku chińskim 4 ZH E 30  30 2           30 2
30 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 4 PL E 30  30 2           30 2
31 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie środowiskowe PL E 15  15 2           15 2
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PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

32 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych 2 EN E 15  15 2           15 2
33 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 4 PL E 30  30 2           30 2
34 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 4 EN E 30  30 2           30 2
35 Kształcenie tłumacza języka chińskiego: moduł 4, Tłumaczenie w języku chińskim 4 PL E 30  30 3           30 3
36 Praca dyplomowa: moduł 4, Seminarium magisterskie 4 EN Z 30  30 10           30 10

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 1020 30 990 113 0 285 30 0 255 30 30 240 28 0 210 25

PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe PL Z 60  60 2        60 2    

RAZEM PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE: 60 0 60 2 0 0 0 0 0 0 0 60 2 0 0 0

INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Przedmiot ogólny: Moduł 1, Przedmiot z obszaru nauk społecznych PL Z 30 30  5          30  5

RAZEM INNE WYMAGANIA: 30 30 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 30 0 5

RAZEM SEMESTRY: 1110 60 1050 120 285 30 255 30 330 30 240 30

OGÓŁEM 1110

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności tłumaczeniowa z językiem chińskim.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)
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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: tłumaczeniowa z językiem japońskim
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Język japoński: moduł 1, Gramatyka praktyczna języka japońskiego 1 JA Z 30  30 2  30 2          
2 Język japoński: moduł 1, Japoński język pisany 1 JA Z 30  30 2  30 2          
3 Język japoński: moduł 1, Konwersacja w języku japońskim 1 JA Z 30  30 2  30 2          
4 Język japoński: moduł 1, Literatura japońska 1 JA Z 15  15 2  15 2          
5 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 1 EN Z 30  30 3  30 3          
6 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
7 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
8 Kształcenie tłumacza języka japońskiego: moduł 1, Tłumaczenie w języku japońskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
9 Praca dyplomowa: moduł 1 - Seminarium magisterskie 1 EN Z 30  30 8  30 8          

10 Praca dyplomowa: moduł 1, Tekst akademicki. Elementy stylistyki i gramatyki PL Z 30  30 2  30 2          
11 Język japoński: moduł 2, Gramatyka praktyczna języka japońskiego 2 JA E 30  30 2     30 2       
12 Język japoński: moduł 2, Japoński język pisany 2 JA E 30  30 2     30 2       
13 Język japoński: moduł 2, Konwersacja w języku japońskim 2 JA E 30  30 2     30 2       
14 Język japoński: moduł 2, Literatura japońska 2 JA E 15  15 2     15 2       
15 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
16 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
17 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
18 Kształcenie tłumacza języka japońskiego: moduł 2, Tłumaczenie w języku japońskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
19 Praca dyplomowa: moduł 2, Seminarium magisterskie 2 EN Z 30  30 10     30 10       
20 Język japoński: moduł 3, Japoński język pisany 3 JA Z 30  30 2        30 2    
21 Język japoński: moduł 3, Konwersacja w języku japońskim 3 JA Z 30  30 2        30 2    
22 Kształcenie tlumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 3 EN Z 30  30 3        30 3    
23 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 3 PL Z 30  30 3        30 3    
24 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych w języku angielskim 1 EN Z 30  30 2        30 2    
25 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 3 EN Z 30  30 3        30 3    
26 Kształcenie tłumacza języka japońskiego: moduł 3, Tłumaczenie w języku japońskim 3 PL Z 30  30 3        30 3    
27 Praca dyplomowa: moduł 3, Seminarium magisterskie 3 EN Z 30  30 8        30 8    
28 Praca dyplomowa: moduł 3, Wykład monograficzny 1 EN Z 30 30  2       30  2    
29 Język japoński: modul 4, Konwersacja w języku japońskim 4 ZH E 30  30 2           30 2
30 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 4 PL E 30  30 2           30 2
31 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie środowiskowe PL E 15  15 2           15 2
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PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

32 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych 2 EN E 15  15 2           15 2
33 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 4 PL E 30  30 2           30 2
34 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 4 EN E 30  30 2           30 2
35 Kształcenie tłumacza języka japońskiego: moduł 4, Tłumaczenie w języku japońskim 4 PL E 30  30 3           30 3
36 Praca dyplomowa: moduł 4, Seminarium magisterskie 4 EN Z 30  30 10           30 10

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 1020 30 990 113 0 285 30 0 255 30 30 240 28 0 210 25

PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe PL Z 60  60 2        60 2    

RAZEM PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE: 60 0 60 2 0 0 0 0 0 0 0 60 2 0 0 0

INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Przedmiot ogólny: Moduł 1, Przedmiot z obszaru nauk społecznych PL Z 30 30  5          30  5

RAZEM INNE WYMAGANIA: 30 30 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 30 0 5

RAZEM SEMESTRY: 1110 60 1050 120 285 30 255 30 330 30 240 30

OGÓŁEM 1110

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności tłumaczeniowa z językiem japońskim.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)
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1. Nazwa kierunku filologia angielska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: tłumaczeniowa z językiem niemieckim
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Język niemiecki: moduł 1 - Literatura niemiecka 1 PL Z 15  15 2  15 2          
2 Język niemiecki: moduł 1, Gramatyka praktyczna języka niemieckiego 1 DE Z 30  30 2  30 2          
3 Język niemiecki: moduł 1, Konwersacja w języku niemieckim 1 DE Z 30  30 2  30 2          
4 Język niemiecki: moduł 1, niemiecki język pisany 1 DE Z 30  30 2  30 2          
5 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 1 EN Z 30  30 3  30 3          
6 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
7 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 1, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
8 Kształcenie tłumacza języka niemieckiego: moduł 1 - Tłumaczenie w języku niemieckim 1 PL Z 30  30 3  30 3          
9 Praca dyplomowa: moduł 1 - Seminarium magisterskie 1 EN Z 30  30 8  30 8          

10 Praca dyplomowa: moduł 1, Tekst akademicki. Elementy stylistyki i gramatyki PL Z 30  30 2  30 2          
11 Język niemiecki: moduł 2 - Literatura niemiecka 2 PL E 15  15 2     15 2       
12 Język niemiecki: moduł 2, Gramatyka praktyczna języka niemieckiego 2 DE E 30  30 2     30 2       
13 Język niemiecki: moduł 2, Konwersacja w języku niemieckim 2 DE E 30  30 2     30 2       
14 Język niemiecki: moduł 2, Niemiecki język pisany 2 DE E 30  30 2     30 2       
15 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
16 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
17 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 2, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 2 PL E 30  30 3     30 3       
18 Kształcenie tłumacza języka niemieckiego: moduł 2, Tłumaczenie w języku niemieckim 2 PL E 30  30 3     30 3       
19 Praca dyplomowa: moduł 2, Seminarium magisterskie 2 EN Z 30  30 10     30 10       
20 Język niemiecki: moduł 3, Konwersacja w języku niemieckim 3 DE Z 30  30 2        30 2    
21 Język niemiecki: moduł 3, Niemiecki język pisany 3 DE Z 30  30 2        30 2    
22 Kształcenie tlumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 3 EN Z 30  30 3        30 3    
23 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 3 PL Z 30  30 3        30 3    
24 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych w języku angielskim 1 EN Z 30  30 2        30 2    
25 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 3, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 3 EN Z 30  30 3        30 3    
26 Kształcenie tłumacza języka niemieckiego: moduł 3, Tłumaczenie w języku niemieckim 3 PL Z 30  30 3        30 3    
27 Praca dyplomowa: moduł 3, Seminarium magisterskie 3 EN Z 30  30 8        30 8    
28 Praca dyplomowa: moduł 3, Wykład monograficzny 1 EN Z 30 30  2       30  2    
29 Język niemiecki: moduł 4, Konwersacja w języku niemieckim 4 DE E 30  30 2           30 2
30 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie pisemne w języku angielskim 4 PL E 30  30 2           30 2
31 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie środowiskowe PL E 15  15 2           15 2
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PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

32 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie tekstów specjalistycznych 2 EN E 15  15 2           15 2
33 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne konsekutywne w języku angielskim 4 PL E 30  30 2           30 2
34 Kształcenie tłumacza języka angielskiego: moduł 4, Tłumaczenie ustne symultaniczne w języku angielskim 4 EN E 30  30 2           30 2
35 Kształcenie tłumacza języka niemieckiego: moduł 4, Tłumaczenie w języku niemieckim 4 DE E 30  30 3           30 3
36 Praca dyplomowa: moduł 4, Seminarium magisterskie 4 EN Z 30  30 10           30 10

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 1020 30 990 113 0 285 30 0 255 30 30 240 28 0 210 25

PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe PL Z 60  60 2        60 2    

RAZEM PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE: 60 0 60 2 0 0 0 0 0 0 0 60 2 0 0 0

INNE WYMAGANIA I rok II rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E

1 Przedmiot ogólny: Moduł 1, Przedmiot z obszaru nauk społecznych PL Z 30 30  5          30  5

RAZEM INNE WYMAGANIA: 30 30 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 30 0 5

RAZEM SEMESTRY: 1110 60 1050 120 285 30 255 30 330 30 240 30

OGÓŁEM 1110

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego magistra na kierunku filologia angielska w specjalności tłumaczeniowa z językiem niemieckim.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)


